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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy (Form B.) 

  
เขียนที่ ___________________________________ 
 Written at  
วันที่ ______ เดือน _______________ พ.ศ. _________ 
 Date    Month        Year  

(1) ขา้พเจา้ ____________________________________________________________________________________สญัชาติ _________________  
I/We                     Nationality  
ที่อยู่ _______________________________________________________________________________________________________________  
Address 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ร้อกเวิธ จ ำกัด (มหำชน) “บริษัทฯ”  
Being a shareholder of Rockworth Public Company Limited “the Company”  

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม ________________________ หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ ____________________เสียง ดงันี ้
Holding the total amount of shares and have the right to vote equal to votes as follows:  

❑ หุน้สามญั ____________________________หุน้   ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ _____________________________เสียง 
Ordinary share    shares   and have the right to vote equal to votes  

❑ หุน้บรุิมสิทธิ___________________________หุน้   ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ_____________________________เสียง 
Preference share    shares   and have the right to vote equal to votes  

(3) ขอมอบฉันทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระของบริษทัฯ ได)้  
Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent director of the company to be the proxy)  

❑ 1. ชื่อ______________________________________________________________________________ อายุ______________________ ปี 
Name          age          years 
อยู่บา้นเลขที่_____________ถนน________________________________________________ ต าบล/แขวง________________________________ 
Residing          at Road               Tambol/Khwaeng  
อ าเภอ/เขต______________________จังหวัด___________________________ รหัสไปรษณีย_์___________________          หรือ 
Amphur/Khet      Province           Postal Code              or  

❑ 2. ชื่อ______________________________________________________________________________ อายุ______________________ ปี 
Name          age          years 
อยู่บา้นเลขที่_____________ถนน________________________________________________ ต าบล/แขวง________________________________ 
Residing          at Road               Tambol/Khwaeng  
อ าเภอ/เขต______________________จังหวัด___________________________ รหัสไปรษณีย_์___________________          หรือ 
Amphur/Khet      Province           Postal Code              or  

❑ 3. ชื่อ ______________________________________________________________________________ อายุ______________________ ปี 
Name          age          years 
อยู่บา้นเลขที่_____________ถนน________________________________________________ ต าบล/แขวง________________________________ 
Residing          at Road               Tambol/Khwaeng  
อ าเภอ/เขต______________________จังหวัด___________________________ รหัสไปรษณีย_์___________________          หรือ 
Amphur/Khet      Province           Postal Code              or  
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้ำพเจ้ำ เพ่ือเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามัญผูถื้อหุน้ ประจ าปี 
2569  ในวนัจันทรท์ี่ 27 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

โปรดติดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Affixed Duty Stamp Baht 20 
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One of this as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the 2026 Annual General Meeting of shareholders 
on Monday, April 27, 2026 at 10.00 a.m. or such other date, time and place as the meeting may be adjourned.  

 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี ้ดงันี้  

In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows:  
 

วำระท่ี 1  พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมญัผู้ถือหุ้น ประจ ำปี 2568 
Agenda No.1 To consider certifying the minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders. 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
วำระท่ี 2 พิจำรณำรับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนของบริษัท ในรอบปี 2568  
Agenda No.2 To acknowledge the Company’s operating results for the year 2025. 

เนื่องจากวาระนี ้เป็นวาระเพ่ือรบัทราบ จึงไม่มีการลงคะแนน  
This agenda is for acknowledgment only. No vote is needed. 
 
วำระท่ี 3 พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงินประจ ำปี 2568 สิน้สุดวันท่ี 31 ธันวำคม 2568 ซ่ึงผ่ำนกำรตรวจสอบจำกผู้สอบบัญชีของบริษัทแล้ว 
Agenda No.3 To Consider and Approve the Financial Statements for the Year Ended December 31, 2025, which have been audited and 
certified by the Company’s Auditor. 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
วำระท่ี 4 พิจำรณำอนุมัติกำรจ่ำยเงินปันผล ส ำหรับผลกำรด ำเนินงำนในปี 2568 
Agenda No.4 To Consider and Approve the Dividend Payment for the Operating Results of the Year 2025. 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
วำระท่ี 5 พิจำรณำอนุมัติแต่งต้ังกรรมกำรแทนกรรมกำรท่ีครบก ำหนดออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ 
Agenda No.5 To Consider and Approve the Appointment of Directors to Replace Those Who Retire by Rotation. 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
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            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  

❑ การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด 
       Appointment of all directors  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง  
      Approve        Disapprove         Abstain  

❑ การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
      Appointment of certain directors  

1. นำยสุรพจน ์ สุวรรณพำนิช  
Mr. Surapoch    Suwonpanich  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง 
      Approve         Disapprove         Abstain  

2. นำยไชยรัตน ์ เดชไกรศักด์ิ  
Mr. Chairat Dejkraisak 

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง 
      Approve         Disapprove         Abstain  

3. นำยมนูญ สรรคค์ุณำกร  
Mr. Manoon Sunkunakorn  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง 
      Approve         Disapprove         Abstain  

 
วำระท่ี 6 พิจำรณำอนุมัติกำรก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำร ประจ ำปี 2569 
Agenda No.6 To Consider and Approve the Remuneration of Directors for the Year 2026. 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
วำระท่ี 7 พิจำรณำอนุมัติกำรแต่งต้ังผู้สอบบัญชี และก ำหนดค่ำสอบบัญชี ประจ ำปี 2569 
Agenda No.7 To Consider and Approve the Appointment of the Auditor and the Determination of Audit Fees for the Year 2026. 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
วำระท่ี 8 พิจำรณำอนุมัติกำรแก้ไขเปล่ียนแปลงข้อบังคับของบริษัท ข้อท่ี 30, 34 และ 45 
Agenda No.8 To Consider and Approve the Amendment of the Company’s Articles of Association, Articles 34, 35, and 45. 
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❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
วำระท่ี 9 พิจำรณำเรื่องอื่นๆ (ถ้ำมี) 
Agenda No.9 Other matter (if any) 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่ห็นสมควร  
            To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้  
            To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
      Approve      Disapprove       Abstain 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามทีร่ะบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกตอ้งและ ไม่ใช่เป็นการ

ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้  
In the event that voting by proxy in any Agenda found difference from what specified in this proxy shall be deemed that such voting be 
untrue and not my/our voting as a shareholder.  
 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรอืระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณทีี่ทีป่ระชุมมีการพิจารณาหรือ ลงมติใน
เรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะ มสีิทธิพิจารณาและ
ลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เหน็สมควร  
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy 
shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉนัทะให้ถือเสมือน 

ว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ  
For any act(s) performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me in all respects except for 

vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form.  
 
 

ลงนาม/Signed__________________________________________ ผูม้อบฉันทะ/Grantor  
      (                                                                           )  
 

ลงนาม/Signed __________________________________________ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 
      (                  )  

 
 
หมำยเหตุ/Remarks  
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1. ผูถื้อหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียว เป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ให ้
ผูร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number 
of shares to many proxies for splitting votes.  

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
For Agenda electing directors, the whole Board of Directors or certain directors 

3. ในกรณีที่มีวาระทีจ่ะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ 
แบบ ข.ตามแนบ  
If the Agendas to be considered in the Meeting are more than those Agendas specified above, the proxy may add them in the annex 
to this proxy (Form B) as attached herewith.  
 
 

ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Annex to the Form of Proxy (Form B) 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท ร้อกเวิธ จ ำกัด (มหำชน) “บรษิัทฯ” 
Proxy as shareholder of The Platinum Group Public Company Limited “the Company” 
ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ ประจ าปี 2569  ในวันจันทรท่ี์ 27 เมษำยน 2569 เวลำ 10.00 น. หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่ อ่ืนดว้ย 
At the meeting of the Annual General Meeting of shareholders 2026 on Monday, April 27, 2026 at 10.00 a.m. or such other date, time and place as the 
meeting may be adjourned.  
 

วำระท่ี…………….......เรือ่ง.............................................................................................................................................................................................. 
Agenda No.  Re.  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร  
To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี้  
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove       Abstain  

 

วำระท่ี…………….......เรือ่ง.............................................................................................................................................................................................. 
Agenda No.  Re.  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร  
To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects  

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี้  
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove       Abstain  

 

วำระท่ี…………. เรื่อง เลือกต้ังกรรมกำร (ต่อ) 
Agenda No. …. Appointment of directors (annex)  

ชื่อกรรมการ....................................................................................................................................................................................................... 
Name of director  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง  
      Approve        Disapprove        Abstain ชื่อกรรมการ 
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ชื่อกรรมการ.....................................................................................................................................................................................................  
Name of director  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง  
      Approve        Disapprove        Abstain ชื่อกรรมการ 
ชื่อกรรมการ...................................................................................................................................................................................................... 
Name of director  

❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย  ❑ งดออกเสียง  
      Approve        Disapprove        Abstain ชื่อกรรมการ 

 

 ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ถูกตอ้งบริบูรณแ์ละเป็นความจริงทุกประการ  
I/We hereby certify that all statements as appeared in this attached sheet to the Proxy form are true and correct 
 

ลงนาม/Signed__________________________________________ ผูม้อบฉันทะ/Grantor  
       (                                                                           )  
ลงนาม/Signed __________________________________________ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 
       (                             )  


